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над импортом сверх сбалансированных поставок, товаров До­
говаривающихся QTOpOH на суммы, равные размерам их квот. 
Взносы в уставный капитал Банка (в переводных рублях) по 
желанию страны ею могут производиться также, в свободно 
конвертируемой валюте или в золоте.

Взносы будут производиться каждой Договаривающейся 
Стороной в первом году в размере 20 % ее квоты, а в даль­
нейшем — согласно решениям Совета Банка.

Сумма уставного капитала Банка может быть увеличена с 
согласия стран-членов Банка по предложению Совета Банка.

Сумма установного капитала Банка увеличивается при 
приеме новой страны в члены Банка на сумму ее долевого 
взноса (квоты) в этот капитал. Сумма, способ и сроки взноса 
определяются Советом Банка по согласованию с этой стра­
ной.

Банк имеет резервный капитал, срок, размер; цели и поря­
док образования которого определяются Советом Банка.

Банк может иметь собственные специальные фонды, созда­
ваемые по решению Совета Банка.

В соответствии со соглашениями, заключенными между 
заинтересованными странами и Банком, в Банке могут быть 
созданы специальные фонды за счет ресурсов этих стран.

Статья IV
Деятельность Международного банка экономического со­

трудничества осуществляется на основе полного равноправия 
и уважения суверенитета стран-членов Банка.

При. рассмотрении и решении вопросов, связанных с дея­
тельностью Банка, страны-члены Банка пользуются равными 
правами.

Статья V
Расчеты между странами-членами Банка будут произво­

диться в переводных рублях через Международный банк эко­
номического сотрудничества с участием банков стран-членов 
Банка. Устанавливаются следующие основные принципы си­
стемы многосторонних расчетов:

а) расчеты производятся по счетам в переводных рублях 
банков стран-членов Банка, открываемым в Международном 
банке экономического' сотрудничества или, по согласованию 
с ним, в банках стран-членов. При этом баше страны-экспор­
тера направляет соответствующие товарораспорядительные и 
платежные документы непосредственно банку страны-импор­
тера. Банки стран сообщают ежедневно Международному 
банку экономического сотрудничества сведения поустановлен- 
яой форме с указанием соответственно суммы требований, 
(выручки) или суммы платежей в пользу банкагэкспортера;

б) платежи производятся в пределах имеющихся у каж­
дого банка средств на счетах в переводных рублях, на кото­
рые зачисляются все поступления в пользу банка-владельца 
счета, включая суммы полученных кредитов;

в) распорядителем средств на счетах в переводных рублях 
является банк страны-члена Банка, на имя которого открыт 
счет;

г) собственные и заемные средства банков стран-членов 
Банка в переводных рублях разграничиваются, для чего этим 
банкам открываются отдельные счета, на которых хранятся 
средства, принадлежащие указанным банкам, и отдельные 
ссудные (кредитные) счета, на которых учитывается задол­
женность по полученным такими банками кредитами в Меж­
дународном банке экономического сотрудничества;

д) преимущественной формой расчетов устанавливается 
инкассо с последующим акцептом (инкассо с немедленной 
оплатой). По взаимному соглашению между банками стран- 
членов Банка могут применяться и другие формы расчетов 
(инкассо с предварительным акцептом, аккредитивы, банков­
ские переводы и другие);

е) Международным банком экономического сотрудничества 
выплачиваются проценты по денежным средствам на счетах

и во вкладах дифференцированно в зависимости от срока 
хранения.

По решению Совета Банка проценты по текущим счетам 
могут не начисляться.

Статья VI
Банк может предоставлять кредиты в переводных рублях:

а) расчетный кредит — для покрытия потребностей уполно­
моченных банков в средствах при кратковременном превы­
шении платежей над поступлениями. Этот кредит имеет ре­
вольверный характер. Он предоставляется немедленно по мере 
необходимости в пределах лимита, установленного Советом 
Банка. Срок погашения кредита не устанавливается. Задол­
женность по кредиту может переходит на следующий год,-

б) срочный кредит — для поркытия потребностей уполно­
моченных банков в средствах на более длительные сроки. 
Кредит предоставляется на мероприятия по специализации 
и кооперированию производства, на расширение товарообо­
рота, на выравнивание платежного баланса, сезонные нужды 
и т. д>.Банк предоставляет этот кредит на основании обосно­
ванных заявок уполномоченных банков на твердые сроки в 
пределах до одного года, а в отдельных случаях по решению 
Совета Банка — до двух-трех лет.

За пользование кредитами взимаются проценты. Размеры 
процентных ставок по кредитам в переводных рублях уста­
навливаются Советом Банка, исходя из необходимости сти­
мулировать экономное использование денежных средств и 
обеспечивать рентабельность Банка.

Странам, экспорт которых имеет резко выраженный сезон­
ный характер, срочный кредит на сезонные нужды предо­
ставляется в порядке, установленном Советом Банка, на льгот­
ных (в части процентных ставок) условиях.

Статья VII
Международный банк экономического сотрудничества при 

осуществлении возложенных на него функций по расчетам и 
кредитованию будет всемерно содействовать выполнению 
странами-членами Банка обязательств по взаимным товар­
ным поставкам и укреплению плановой и платежной дисци­
плины в расчетах между ними.

В связи с этим Банк уполномочивается:
а) ограничивать или полностью прекращать предоставление 

кредитов банкам тех стран-членов Банка, которые нарушают 
свои платежные обязательства перед Банком или другими 
странами-членами Банка. Ограничение и прекращение кре­
дитования производятся в сроки, устанавливаемые Советом 
Банка,-

б) информировать на основе имеющихся в его распоряже­
нии данных соответствующие органы, а в необходимых слу­
чаях — правительства стран-членов Банка о нарушениях обя­
зательств по платежам за поставленные им товары.

Банк при осуществлении расчетов и кредитования в пере­
водных рублях обеспечит учет выполнения обязательств 
стран-членов Банка по их платежам.

Статья VIII
Расчеты по неторговым операциям, осуществляемым по 

внутренним розничным ценам и тарифам на услуги, будут 
производиться по отдельным счетам в национальных валютах 
в банках стран-членов Банка на основе действующих согла­
шений между этими странами о расчетах по неторговым пла­
тежам. Эти счета могут пополняться со счетов в переводных 
рублях с пересчетом по коэффициенту и курсу с надбавками 
(скидками) для неторговых платежей, установленными ука­
занными соглашениями о расчетах по неторговым платежам. 
Средства со счетов для неторговых платежей могут пере­
числяться на счета в переводных рублях также с применением 
указанных выше коэффициента и курса.

Статья IX
Международный банк экономического сотрудничества мо­

жет осуществлять расчеты в переводных рублях со странами.


